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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 14ης Φεβρουαρίου 2000

σχετικά µε την παροχή έκτακτης κοινοτικής χρηµατοδοτικής βοήθειας στο Κοσσυφοπέδιο

(2000/140/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 308,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (1),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Προτού υποβάλει την πρότασή της, η Επιτροπή ζήτησε τη
γνώµη της οικονοµικής και δηµοσιονοµικής επιτροπής.

(2) Το Συµβούλιο Ασφαλείας του Οργανισµού Ηνωµένων
Εθνών εξέδωσε την απόφαση 1244 (1999) της 10ης Ιου-
νίου 1999 µε σκοπό την προώθηση της εγκαθίδρυσης,
µέχρι την οριστική διευθέτηση του θέµατος, ευρείας αυτονο-
µίας και αυτοδιακυβέρνησης του Κοσσυφοπεδίου στο πλαί-
σιο της Οµοσπονδιακής ∆ηµοκρατίας της Γιουγκοσλαβίας.

(3) Η διεθνής κοινότητα, µε βάση την απόφαση 1244 (1999),
εγκατέστησε διεθνές σώµα ασφαλείας («KFOR») και προσω-
ρινή πολιτική διοίκηση, την «Αποστολή των Ηνωµένων
Εθνών για την προσωρινή διοίκηση του Κοσσυφοπεδίου»
(UNMIK).

(4) Η UNMIK αποβλέπει στη συγκρότηση διοικητικών δοµών οι
οποίες να παρέχουν ευρεία αυτονοµία στον λαό του Κοσσυ-
φοπεδίου. Για τον σκοπό αυτό της έχουν ανατεθεί όλες οι
νοµοθετικές και εκτελεστικές εξουσίες, καθώς και η λειτουρ-
γία της ∆ικαιοσύνης.

(5) Η UNMIK καταβάλλει προσπάθειες για να εξασφαλίσει τη
συµµετοχή στο έργο της των κύριων πολιτικών κοµµάτων
και εθνοτικών κοινοτήτων του Κοσσυφοπεδίου.

(6) Η UNMIK απαρτίζεται από τέσσερα τµήµατα («κλιµάκια»). Η
Ευρωπαϊκή Ένωση έχει αναλάβει καθοδηγητικό ρόλο (2) ως
προς το τέταρτο κλιµάκιο, που είναι υπεύθυνο για την
οικονοµική ανασυγκρότηση.

(7) Η UNMIK, και ειδικότερα το τέταρτο κλιµάκιό της, έχουν
πραγµατοποιήσει σηµαντικές προόδους όσον αφορά τη συγ-
κρότηση οικονοµικού πλαισίου και αποβλέπουν στη συνέ-
χιση και ενίσχυση της στρατηγικής αυτής.

(8) Η UNMIK φροντίζει ήδη για τη δηµιουργία κεντρικής οικο-
νοµικής υπηρεσίας, η οποία θα λειτουργεί υπό καθεστώς
διαφάνειας και λογοδοσίας και θα έχει ως µέληµα την
εκτέλεση του προϋπολογισµού του Κοσσυφοπεδίου.

(9) Λόγω των σηµερινών δυσµενών συνθηκών και µε βάση τις
εκτιµήσεις που έχει υποβάλει η UNMIK σε συµφωνία µε το
∆ιεθνές Νοµισµατικό Ταµείο (∆ΝΤ), επιβάλλεται η παροχή
εξωτερικής βοήθειας στο Κοσσυφοπέδιο µε στόχο τη συγ-

κρότηση υγιούς οικονοµίας της αγοράς και πολιτικής
διοίκησης. Υπολογίζεται ότι ή έκτακτη εξωτερική χρηµατο-
δοτική βοήθεια που απαιτείται µέχρι τα τέλη του 2000 είναι
της τάξεως των 115 εκατοµµυρίων ευρώ.

(10) Η UNMIK έχει υποβάλει αίτηση για την παροχή έκτακτης
χρηµατοδοτικής βοήθειας.

(11) Η παροχή εξωτερικής δηµοσιονοµικής στήριξης, ακριβοδί-
καια κατανεµηµένης µεταξύ των χορηγών βοήθειας, έχει
πρωταρχική σηµασία για την κάλυψη των αναγκών χρηµατο-
δότησης που αποµένουν και που προσδιορίζονται στον
προϋπολογισµό που η UNMIK έχει καταρτίσει για το Κοσ-
συφοπέδιο.

(12) Το Κοσσυφοπέδιο δεν είναι σε θέση να συνάπτει δάνεια,
ούτε εγχωρίως ούτε στο εξωτερικό, και δεν µπορεί να γίνει
µέλος των διεθνών χρηµατοπιστωτικών ιδρυµάτων, µε αποτέ-
λεσµα να µην µπορεί να υπαχθεί στα συµβατικά προγράµ-
µατα στήριξης των ιδρυµάτων αυτών.

(13) Το επίπεδο ανάπτύξης του Κοσσυφοπεδίου είναι χαµηλό και
το κατά κεφαλή εισόδηµα του Κοσσυφοπεδίου εκτιµάται ότι
είναι ένα από τα χαµηλότερα στην Ευρώπη.

(14) Η παροχή από µέρους της Κοινότητας στην UNMIK χρηµα-
τοδοτικής βοήθειας υπό µορφή καθαρών µη επιστρεπτέων
ενισχύσεων προς ενίσχυση του λαού του Κοσσυφοπεδίου
αποτελεί ενδεδειγµένο µέτρο για την άµβλυνση των οικονο-
µικών προβληµάτων που αντιµετωπίζει το Κοσσυφοπέδιο
υπό τις τρέχουσες, εξαιρετικά δύσκολες συνθήκες.

(15) Με την επιφύλαξη των εξουσιών της αρµόδιας για τον
προϋπολογισµό αρχής, η παρούσα χρηµατοδοτική βοήθεια
θα αποτελέσει µέρος της συνολικής βοήθειας που έχει προ-
βλεφθεί για το Κοσσυφοπέδιο για το 2000, πράγµα που
σηµαίνει ότι εξαρτάται από τη διαθεσιµότητα κεφαλαίων στο
πλαίσιο του γενικού προϋπολογισµού.

(16) Υπεύθυνη για τη διαχείριση της έκτακτης χρηµατοδοτικής
βοήθειας πρέπει να είναι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή·

(17) Η συνθήκη δεν προβλέπει για την έκδοση της παρούσας
απόφασης άλλες εξουσίες πλην εκείνων που προβλέπονται
στο άρθρο 308.

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Η Κοινότητα θα διαθέσει UNMIK έκτακτη χρηµατοδοτική
βοήθεια υπό µορφή καθαρών µη επιστρεπτέων ενισχύσεων ανώτα-
του ύψους 35 εκατοµµυρίων ευρώ, µε στόχο την άµβλυνση των
οικονοµικών προβληµάτων στο Κοσσυφοπέδιο, την διευκόλυνση
της συγκρότησης βασικών διοικητικών λειτουργιών και τη στήριξη
της ανάπτυξης υγιούς οικονοµικού πλαισίου.

(1) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 3 Φεβρουαρίου 2000 (δεν έχει ακόµα
δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(2) ∆ιεθνής πολιτική παρουσία στο Κοσσυφοπέδιο: έκθεση του γενικού
γραµµατέα βάσει της παραγράφου 10 της απόφασης 1244 (1999) του
Συµβουλίου Ασφαλείας S/1999/672, 12 Ιουνίου 1999, ΙΙ.5.
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2. Υπεύθυνη για τη διαχείριση της βοήθειας είναι η Επιτροπή, σε
στενή συνεννόηση µε την οικονοµική και δηµοσιονοµική επιτροπή
και λαµβανοµένων υπόψη των συµφωνιών και ρυθµίσεων που
ισχύουν µεταξύ του ∆ΝΤ και της UNMIK ή οποιασδήποτε άλλης
διεθνώς αναγνωρισµένης αρχής του Κοσσυφοπεδίου.

Άρθρο 2

1. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να συµφωνήσει µε την UNMIK
κατόπιν διαβουλεύσεων µε την οικονοµική και δηµοσιονοµική επι-
τροπή, τους όρους οικονοµικής πολιτικής υπό τους οποίους παρέ-
χεται η συγκεκριµένη βοήθεια. Οι όροι αυτοί πρέπει να συνάδουν
µε τις τυχόν συµφωνίες για τις οποίες γίνεται λόγος στο άρθρο 1
παράγραφος 2.

2. Η Επιτροπή ελέγχει ανά τακτά χρονικά διαστήµατα, σε συνεν-
νόηση µε την οικονοµική και δηµοσιονοµική επιτροπή και σε
συνεργασία µε το ∆ΝΤ και τη ∆ιεθνή Τράπεζα, κατά πόσον οι
οικονοµικές πολιτικές που ακολουθούνται στο Κοσσυφοπέδιο
ευθυγραµµίζονται µε τους στόχους και µε τους όρους οικονοµικής
πολιτικής υπό τους οποίους παρέχεται η βοήθεια.

Άρθρο 3

1. Η βοήθεια θα διατεθεί στην UNMIK σε δύο τουλάχιστον
δόσεις εφόσον έχουν επιτευχθεί ικανοποιητικά οι όροι οικονοµικής
πολιτικής για τους οποίους γίνεται λόγος στο άρθρο 2 παράγρα-
φος 1. Η δεύτερη δόση θα εκταµιευθεί ύστερα από διαβούλευση µε
την Οικονοµική και ∆ηµοσιονοµική Επιτροπή.

2. Τα κονδύλια της βοήθειας θα διατεθούν στην UNMIK µέσω
της κεντρικής οικονοµικής υπηρεσίας µε αποκλειστικό σκοπό την
κάλυψη των δηµοσιονοµικών αναγκών του Κοσσυφοπεδίου.

Άρθρο 4

Η Επιτροπή οφείλει να υποβάλει µέχρι το τέλος του 2000 στο
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο σχετική έκθεση, περι-
λαµβάνουσα αξιολόγηση της εφαρµογής της παρούσας απόφασης.

Βρυξέλλες, 14 Φεβρουαρίου 2000.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

J. GAMA


